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31.1.2024 A9-0014/232

Predlog spremembe 232
Martin Häusling
v imenu skupine Verts/ALE

Poročilo A9-0014/2024
Jessica Polfjärd
Rastline, pridobljene z nekaterimi novimi genomskimi tehnikami, ter hrana in krma iz njih
(COM(2023)0411 – C9-0238/2023 – 2023/0226(COD))

Predlog uredbe
Uvodna izjava 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(3) Javne in zasebne raziskave, ki 
uporabljajo NGT, potekajo na več različnih 
poljščinah in lastnostih v primerjavi s 
tistimi, pridobljenimi s transgenimi 
tehnikami, odobrenimi v Uniji ali po 
svetu(33). To vključuje rastline z 
izboljšano odpornostjo na rastlinske 
bolezni in škodljive organizme, rastline z 
izboljšano odpornostjo na učinke 
podnebnih sprememb in okoljske 
obremenitve, izboljšano učinkovitostjo 
porabe hranil in vode, ter rastline z 
večjimi donosi in odpornostjo ter 
izboljšanimi kakovostnimi značilnostmi. 
Te vrste novih rastlin bi lahko skupaj z 
dokaj enostavno in hitro uporabo teh 
novih tehnik koristile kmetom, 
potrošnikom in okolju. Tako lahko NGT 
prispevajo k ciljem glede inovacij in 
trajnostnosti evropskega zelenega 
dogovora(34) in strategije „od vil do 
vilic“(35), strategije za biotsko 
raznovrstnost(36) in strategije za 
prilagajanje podnebnim spremembam(37), 
k svetovni prehranski varnosti(38), 
strategiji za biogospodarstvo(39) in 
strateški avtonomiji Unije(40).

(3) Javne in zasebne raziskave, ki 
uporabljajo NGT, potekajo na več različnih 
poljščinah in lastnostih v primerjavi s 
tistimi, pridobljenimi s transgenimi 
tehnikami, odobrenimi v Uniji ali po svetu, 
vključno s tistimi, katerih koristi za 
trajnostnost niso dokazane. Trditi, da je 
določena rastlina trajnostna zaradi svoje 
načrtovane lastnosti, ni mogoče. Resnično 
trajnost je mogoče ugotoviti šele potem, ko 
se oceni kmetijski sistem, v katerem 
rastline rastejo, pa tudi njihovi 
kompleksni odnosi z okoljem ter v 
gospodarskih in socialnih razmerah, v 
katerih se uporabljajo. Pomembno je 
upoštevati, da različni načini ukrepanja 
na poti do ciljev v zvezi z mednarodnimi in 
evropskimi obveznostmi, med drugim na 
področju podnebnih sprememb in biotske 
raznovrstnosti, ne smejo ogrožati drug 
drugega.

_________________
33 Spoznanja in rešitve, ki izhajajo iz 
raziskovalnih in inovacijskih projektov o 
strategijah žlahtnjenja rastlin, ki jih 
financira EU, lahko prispevajo k 
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reševanju izzivov odkrivanja, 
zagotavljanju sledljivosti in pristnosti ter 
spodbujanju inovacij na področju novih 
genomskih tehnik. V okviru sedmega 
okvirnega programa in programa 
Obzorje 2020, ki mu je sledil, je bilo 
financiranih več kot 1 000 projektov, v 
katere je bilo vloženih več kot 
3 milijarde EUR. V okviru programa 
Obzorje Evropa poteka tudi podpora 
novim skupnim raziskovalnim projektom 
na področju strategij žlahtnjenja rastlin, 
SWD(2021) 92 final.
34 Sporočilo Komisije Evropskemu 
parlamentu, Svetu, Evropskemu 
ekonomsko-socialnemu odboru in Odboru 
regij, Evropski zeleni dogovor 
(COM(2019) 640 final).
35 Sporočilo Komisije Evropskemu 
parlamentu, Svetu, Evropskemu 
ekonomsko-socialnemu odboru in Odboru 
regij – Strategija „od vil do vilic“ za 
pravičen, zdrav in okolju prijazen 
prehranski sistem (COM(2020) 381 final).
36 Sporočilo Komisije Evropskemu 
parlamentu, Svetu, Evropskemu 
ekonomsko-socialnemu odboru in Odboru 
regij – Strategija EU za biotsko 
raznovrstnost do leta 2030 – Vračanje 
narave v naša življenja 
(COM(2020) 380 final).
37 Sporočilo Komisije Evropskemu 
parlamentu, Svetu, Evropskemu 
ekonomsko-socialnemu odboru in Odboru 
regij – Oblikovanje Evrope, odporne proti 
podnebnim spremembam – nova strategija 
EU za prilagajanje podnebnim 
spremembam (COM(2021) 82 final).
38 Sporočilo Komisije Evropskemu 
parlamentu, Evropskemu svetu, Svetu, 
Evropskemu ekonomsko-socialnemu 
odboru in Odboru regij – Zagotavljanje 
prehranske varnosti in krepitev 
odpornosti prehranskih sistemov 
(COM(2022) 133 final); Organizacija 
Združenih narodov za prehrano in 
kmetijstvo (FAO), Gene editing and 
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agrifood systems (Urejanje genov in 
agroživilski sistemi), Rim, 2022, ISBN 
978-92-5-137417-7.
39 Evropska komisija, Generalni 
direktorat za raziskave in inovacije, A 
sustainable bioeconomy for Europe – 
Strengthening the connection between 
economy, society and the environment: 
updated bioeconomy strategy (Trajnostno 
biogospodarstvo za Evropo – Krepitev 
povezave med gospodarstvom, družbo in 
okoljem: posodobljena strategija za 
biogospodarstvo), Urad za publikacije, 
2018, 
https://data.europa.eu/doi/10.2777/792130
.
40 Sporočilo Komisije Evropskemu 
parlamentu, Svetu, Evropskemu 
ekonomsko-socialnemu odboru in Odboru 
regij – Pregled trgovinske politike – 
odprta, trajnostna in odločna trgovinska 
politika (COM(2021) 66 final).

Or. en
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31.1.2024 A9-0014/233

Predlog spremembe 233
Martin Häusling
v imenu skupine Verts/ALE

Poročilo A9-0014/2024
Jessica Polfjärd
Rastline, pridobljene z nekaterimi novimi genomskimi tehnikami, ter hrana in krma iz njih
(COM(2023)0411 – C9-0238/2023 – 2023/0226(COD))

Predlog uredbe
Uvodna izjava 9

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(9) Na podlagi sedanjega znanstvenega 
in tehničnega znanja, zlasti o varnostnih 
vidikih, bi bilo treba to uredbo omejiti na 
GSO, ki so rastline, tj. organizmi iz 
taksonomskih skupin Archaeplastida ali 
Phaeophyceae, razen mikroorganizmov, 
gliv in živali, za katere je razpoložljivo 
znanje bolj omejeno. Iz istega razloga bi 
morala ta uredba zajemati le rastline, 
pridobljene z nekaterimi NGT: tarčno 
mutagenezo in cisgenezo (vključno z 
intragenezo) (v nadaljnjem besedilu: z 
NGT pridobljene rastline), ne pa z drugimi 
novimi genomskimi tehnikami. Take z 
NGT pridobljene rastline ne vsebujejo 
genetskega materiala iz vrst, ki jih ni 
mogoče medsebojno križati. Za GSO, 
izdelane z drugimi novimi genomskimi 
tehnikami, ki v organizem vnašajo genetski 
material iz vrst, ki jih ni mogoče 
medsebojno križati (transgeneza), bi se 
morala še naprej uporabljati le zakonodaja 
Unije o GSO, saj bi lahko nastale rastline 
pomenile posebna tveganja, povezana s 
transgenom. Poleg tega nič ne kaže, da bi 
bilo treba prilagoditi sedanje zahteve 
zakonodaje Unije o GSO za GSO, 
pridobljene s transgenezo.

(9) Na podlagi sedanjega znanstvenega 
in tehničnega znanja, zlasti o varnostnih 
vidikih, bi bilo treba to uredbo omejiti na 
GSO, ki so enoletne poljščine brez 
možnosti preživetja, razmnoževanja in 
širjenja v okolju, razen mikroorganizmov, 
gliv in divjih rastiln ter živali, za katere je 
razpoložljivo znanje bolj omejeno. Iz 
istega razloga bi morala ta uredba zajemati 
le rastline, pridobljene s tarčno mutagenezo 
(v nadaljnjem besedilu: z NGT pridobljene 
rastline), pod pogojem, da ne vsebujejo več 
transgenov, če so bili vneseni med 
njihovim razvojem. Za GSO, izdelane z 
novimi genomskimi tehnikami, ki v 
organizem vnašajo genetski material iz 
vrst, ki jih ni mogoče medsebojno križati 
(transgeneza), bi se morala še naprej 
uporabljati le zakonodaja Unije o GSO, saj 
bi lahko nastale rastline pomenile posebna 
tveganja, povezana s transgenom. Poleg 
tega nič ne kaže, da bi bilo treba prilagoditi 
sedanje zahteve zakonodaje Unije o GSO 
za GSO, pridobljene s transgenezo.

Or. en
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31.1.2024 A9-0014/234

Predlog spremembe 234
Martin Häusling
v imenu skupine Verts/ALE

Poročilo A9-0014/2024
Jessica Polfjärd
Rastline, pridobljene z nekaterimi novimi genomskimi tehnikami, ter hrana in krma iz njih
(COM(2023)0411 – C9-0238/2023 – 2023/0226(COD))

Predlog uredbe
Uvodna izjava 9 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(9a) Za genske tehnologije, katere cilj 
je spreminjanje genoma zunaj 
laboratorija, in rastline, ki so bile 
spremenjene s tehnologijami interference 
RNA, bi morala veljati veljavna 
zakonodaja o GSO in ne bi smele spadati 
na področje uporabe te uredbe.

Or. en
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31.1.2024 A9-0014/235

Predlog spremembe 235
Martin Häusling
v imenu skupine Verts/ALE

Poročilo A9-0014/2024
Jessica Polfjärd
Rastline, pridobljene z nekaterimi novimi genomskimi tehnikami, ter hrana in krma iz njih
(COM(2023)0411 – C9-0238/2023 – 2023/0226(COD))

Predlog uredbe
Uvodna izjava 11

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(11) Ta uredba je lex specialis v zvezi z 
zakonodajo Unije o GSO. Uvaja posebne 
določbe za z NGT pridobljene rastline in 
NGT izdelke. Kadar pa v tej uredbi ni 
posebnih pravil, bi se morale za rastline, 
pridobljene z NGT, in iz njih pridobljene 
izdelke (vključno s hrano in krmo) še 
naprej uporabljati zahteve zakonodaje 
Unije o GSO in pravila o GSO iz sektorske 
zakonodaje, kot je Uredba (EU) 2017/625 
o uradnem nadzoru ali zakonodaja o 
nekaterih izdelkih, kot sta rastlinski in 
gozdni razmnoževalni material.

(11) Ta uredba je lex specialis v zvezi z 
zakonodajo Unije o GSO. Uvaja posebne 
določbe za z NGT pridobljene rastline in 
NGT izdelke. Kadar pa v tej uredbi ni 
posebnih pravil, bi se morale za rastline, 
pridobljene z NGT, in iz njih pridobljene 
izdelke (vključno s hrano in krmo) še 
naprej uporabljati zahteve zakonodaje 
Unije o GSO in pravila o GSO iz sektorske 
zakonodaje, kot je Uredba (EU) 2017/625 
o uradnem nadzoru ali zakonodaja o 
nekaterih izdelkih, kot sta rastlinski in 
gozdni razmnoževalni material, ter 
zakonodaja o varnosti hrane in varstvu 
okolja.

Or. en
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31.1.2024 A9-0014/236

Predlog spremembe 236
Martin Häusling
v imenu skupine Verts/ALE

Poročilo A9-0014/2024
Jessica Polfjärd
Rastline, pridobljene z nekaterimi novimi genomskimi tehnikami, ter hrana in krma iz njih
(COM(2023)0411 – C9-0238/2023 – 2023/0226(COD))

Predlog uredbe
Uvodna izjava 14

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(14) Z NGT pridobljene rastline, ki so 
lahko tudi naravno prisotne ali 
pridobljene s konvencionalnimi tehnikami 
žlahtnjenja, in njihovo potomstvo, 
pridobljeno s konvencionalnimi tehnikami 
žlahtnjenja (v nadaljnjem besedilu: z NGT 
pridobljene rastline kategorije 1), bi bilo 
treba obravnavati kot rastline, ki so 
naravno prisotne ali pridobljene s 
konvencionalnimi tehnikami žlahtnjenja, 
saj so enakovredne in so njihova tveganja 
primerljiva, s čimer se v celoti odstopa od 
zakonodaje Unije o GSO in zahtev 
sektorske zakonodaje v zvezi z GSO. V tej 
uredbi bi bilo treba za zagotovitev pravne 
varnosti določiti merila za ugotavljanje, 
ali je z NGT pridobljena rastlina 
enakovredna rastlinam, ki so naravno 
prisotne ali pridobljene s 
konvencionalnim žlahtnjenjem, in določiti 
postopek, po katerem pristojni organi 
preverijo izpolnjevanje teh meril in 
sprejmejo odločitev o tem, preden se z 
NGT pridobljene rastline ali NGT izdelki 
sprostijo ali dajo v promet. Ta merila bi 
morala biti objektivna in znanstveno 
utemeljena. Zajemati bi morala vrsto in 
obseg genetskih sprememb, ki jih je 
mogoče opaziti v naravi ali pri 
organizmih, pridobljenih s 
konvencionalnimi tehnikami žlahtnjenja, 
ter vključevati mejne vrednosti za velikost 

črtano
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in število genetskih sprememb genoma 
rastlin, pridobljenih z NGT. Ker se 
znanstveno in tehnično znanje na tem 
področju hitro razvija, bi bilo treba 
Komisijo v skladu s členom 290 Pogodbe 
o delovanju Evropske unije pooblastiti, da 
ta merila posodobi glede na znanstveni in 
tehnični napredek v zvezi z vrsto in 
obsegom genetskih sprememb, ki se lahko 
pojavijo v naravi ali s konvencionalnim 
žlahtnjenjem.

Or. en
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31.1.2024 A9-0014/237

Predlog spremembe 237
Christophe Clergeau
v imenu skupine S&D
Martin Häusling
v imenu skupine Verts/ALE

Poročilo A9-0014/2024
Jessica Polfjärd
Rastline, pridobljene z nekaterimi novimi genomskimi tehnikami, ter hrana in krma iz njih
(COM(2023)0411 – C9-0238/2023 – 2023/0226(COD))

Predlog uredbe
Uvodna izjava 24

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(24) Zagotoviti bi bilo treba preglednost 
uporabe z NGT pridobljenih rastlinskih 
sort kategorije 1, da se zagotovi, da lahko 
proizvodne verige, ki želijo ostati proste 
NGT, to storijo in s tem ohranijo zaupanje 
potrošnikov. Z NGT pridobljene rastline, 
ki so pridobile izjavo o statusu z NGT 
pridobljene rastline kategorije 1, bi 
morale biti navedene v javno dostopni 
podatkovni zbirki. Za zagotovitev 
sledljivosti, preglednosti in možnosti izbire 
za nosilce dejavnosti bi moral biti 
rastlinski razmnoževalni material z NGT 
pridobljenih rastlin kategorije 1 med 
raziskavami in žlahtnjenjem rastlin, pri 
prodaji semena kmetom ali kakršnem koli 
drugem dajanju rastlinskega 
razmnoževalnega materiala na voljo 
tretjim osebam označen kot NGT 
kategorije 1.

(24) Zagotoviti bi bilo treba sledljivost 
uporabe z NGT pridobljenih rastlinskih 
sort kategorije 1, da se zagotovi, da lahko 
proizvodne verige, ki želijo ostati proste 
NGT, to storijo in s tem ohranijo zaupanje 
potrošnikov. Za z NGT pridobljene 
rastline kategorije 1 velja sistem 
sledljivosti iz Uredbe (ES) 1830/2003. 
Ukrepi za sledljivost so potrebni v celotni 
dobavni verigi, da se predelovalcem hrane 
in nosilcem dejavnosti omogoči, da se 
izognejo naključni ali neizogibni 
naključni prisotnosti NGT v proizvodnem 
procesu. Zahteve za sledljivost bi morale 
olajšati umik izdelkov, kadar se odkrijejo 
nepredvideni škodljivi učinki na zdravje 
ljudi, zdravje živali ali okolje, vključno z 
ekosistemi, in tudi ciljno usmerjanje 
spremljanja, da se preučijo možni učinki, 
zlasti na okolje. Sledljivost bi morala 
olajšati tudi izvajanje ukrepov 
obvladovanje tveganja v skladu s 
previdnostnim načelom.

Or. en
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31.1.2024 A9-0014/238

Predlog spremembe 238
Martin Häusling
v imenu skupine Verts/ALE

Poročilo A9-0014/2024
Jessica Polfjärd
Rastline, pridobljene z nekaterimi novimi genomskimi tehnikami, ter hrana in krma iz njih
(COM(2023)0411 – C9-0238/2023 – 2023/0226(COD))

Predlog uredbe
Uvodna izjava 24 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(24a) Nosilci ekoloških in 
konvencionalnih dejavnosti bi morali 
imeti pravico in svobodo, da v svojem 
proizvodnem procesu in celotni dobavni 
verigi ne uporabljajo NGT. Ta uredba 
vsebuje ustrezne določbe za zagotovitev 
proste izbire nosilcem dejavnosti, da v 
svojih proizvodnih postopkih ne bodo 
uporabljali z NGT pridobljenih rastlin in 
semen kategorij 1 in 2. Nobeno dodatno 
finančno in pravno breme za zagotovitev 
statusa proizvodnje brez GSO in NGT ne 
bi smelo bremeniti kmetov in nosilcev 
dejavnosti, ki ne želijo uporabljati NGT. 
Gospodarske izgube, ki nastanejo zaradi 
naključne prisotnosti GSO, ne bremenijo 
nosilcev ekoloških in konvecionalnih 
dejavnosti, ki ne uporabljajo NGT. V 
večini primerov naključne prisotnosti 
vzrokov, napak in s tem odgovornosti ni 
mogoče ugotoviti. Zato ta uredba določa 
ukrepe soobstoja in s tem ustvarja 
podlago za nacionalne določbe o 
odgovornosti in odškodninske sklade.

Or. en
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31.1.2024 A9-0014/239

Predlog spremembe 239
Christophe Clergeau
v imenu skupine S&D
Martin Häusling
v imenu skupine Verts/ALE
Anja Hazekamp
v imenu skupine The Left

Poročilo A9-0014/2024
Jessica Polfjärd
Rastline, pridobljene z nekaterimi novimi genomskimi tehnikami, ter hrana in krma iz njih
(COM(2023)0411 – C9-0238/2023 – 2023/0226(COD))

Predlog uredbe
Uvodna izjava 37

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(37) Da bi z NGT pridobljene rastline 
lahko prispevale k ciljem glede 
trajnostnosti zelenega dogovora ter 
strategije „od vil do vilic“ in strategije za 
biotsko raznovrstnost, bi bilo treba olajšati 
gojenje z NGT pridobljenih rastlin v Uniji. 
Za to je potrebna predvidljivost za 
žlahtnitelje in kmete glede možnosti 
gojenja teh rastlin v Uniji. Zato bi 
možnost, da države članice sprejmejo 
ukrepe, ki omejujejo ali prepovedujejo 
gojenje z NGT pridobljenih rastlin 
kategorije 2 na svojem celotnem ozemlju 
ali njegovem delu, določena v členu 26b 
Direktive 2001/18/ES, ogrozila te cilje.

črtano

Or. en
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31.1.2024 A9-0014/240

Predlog spremembe 240
Christophe Clergeau
v imenu skupine S&D
Martin Häusling
v imenu skupine Verts/ALE
Anja Hazekamp
v imenu skupine The Left

Poročilo A9-0014/2024
Jessica Polfjärd
Rastline, pridobljene z nekaterimi novimi genomskimi tehnikami, ter hrana in krma iz njih
(COM(2023)0411 – C9-0238/2023 – 2023/0226(COD))

Predlog uredbe
Uvodna izjava 38

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(38) Pričakuje se, da se bo zaradi 
posebnih pravil v zvezi s postopkom 
odobritve za z NGT pridobljene rastline 
kategorije 2, določenih v tej uredbi, v Uniji 
povečalo gojenje z NGT pridobljenih 
rastlin kategorije 2 v primerjavi s 
trenutnim stanjem na podlagi veljavne 
zakonodaje Unije o GSO. Zaradi tega 
morajo javni organi držav članic opredeliti 
ukrepe za soobstoj, s katerimi bodo 
uravnotežili interese pridelovalcev 
konvencionalnih, ekoloških in genetsko 
spremenjenih rastlin ter tako 
pridelovalcem omogočili izbiro med 
različnimi vrstami pridelave v skladu s 
ciljem strategije „od vil do vilic“, da se do 
leta 2030 25 % kmetijskih zemljišč nameni 
ekološkemu kmetovanju.

(38) Pričakuje se, da se bo zaradi 
posebnih pravil v zvezi s postopkom 
odobritve za z NGT pridobljene rastline, 
določenih v tej uredbi, v Uniji povečalo 
gojenje z NGT pridobljenih rastlin v 
primerjavi s trenutnim stanjem na podlagi 
veljavne zakonodaje Unije o GSO. Zaradi 
tega morajo javni organi držav članic 
opredeliti ukrepe za soobstoj, s katerimi 
bodo varovali interese pridelovalcev 
konvencionalnih in ekoloških rastlin ter 
tako pridelovalcem omogočili izbiro med 
različnimi vrstami pridelave v skladu s 
ciljem strategije „od vil do vilic“, da se do 
leta 2030 25 % kmetijskih zemljišč nameni 
ekološkemu kmetovanju. Nosilci ekoloških 
in konvencionalnih dejavnosti bi morali 
imeti pravico in svobodo, da v svojem 
proizvodnem procesu in celotni dobavni 
verigi ne uporabljajo NGT. Ta uredba bi 
morala vsebovati ustrezne določbe za 
zagotovitev proste izbire nosilcem 
dejavnosti, da v svojih proizvodnih 
postopkih ne bodo uporabljali z NGT 
pridobljenih rastlin in semen. Nobeno 
dodatno finančno ali pravno breme za 
zagotovitev statusa proizvodnje brez GSO 
in NGT ne bi smelo bremeniti kmetov in 
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nosilcev dejavnosti, ki ne želijo 
uporabljati NGT. Gospodarske izgube, ki 
nastanejo zaradi naključne prisotnosti 
GSO, ne bi smele bremeniti nosilcev 
ekoloških in konvecionalnih dejavnosti, ki 
ne uporabljajo NGT. V večini primerov 
naključne prisotnosti vzrokov, napak in s 
tem odgovornosti ni mogoče ugotoviti. Da 
bi dosegli cilj učinkovitega delovanja 
notranjega trga in zagotovili skladnost 
ukrepov soobstoja, bi bilo treba na ravni 
EU sprejeti pravno zavezujoče ukrepe 
soobstoja za gojenje NGT. Zato bi morala 
ta uredba določati ukrepe soobstoja in s 
tem ustvarjati podlago za nacionalne 
določbe o odgovornosti in odškodninske 
sklade. Komisija bi morala imeti 
pooblastila za sprejemanje delegiranih 
aktov, ki bodo vključevali zlasti širino 
varovalnih pasov med konvencionalnimi 
rastlinami in rastlinami, pridobljenimi z 
NGT, za vsako vrsto poljščine.

Or. en
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31.1.2024 A9-0014/241

Predlog spremembe 241
Martin Häusling
v imenu skupine Verts/ALE

Poročilo A9-0014/2024
Jessica Polfjärd
Rastline, pridobljene z nekaterimi novimi genomskimi tehnikami, ter hrana in krma iz njih
(COM(2023)0411 – C9-0238/2023 – 2023/0226(COD))

Predlog uredbe
Uvodna izjava 47 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(47a) V sklopu evropskega zelenega 
dogovora ter strategije EU „od vil do 
vilic“ in strategije EU za biotsko 
raznovrstnost je ekološko kmetovanje 
postavljeno v središče prehoda na 
trajnostne prehranske sisteme, cilj pa je, 
da bi se delež ekološke pridelave na 
evropskih kmetijskih zemljiščih do leta 
2030 povečal na 25 %. S tem so jasno 
priznane okoljske koristi ekološkega 
kmetovanja, da bodo kmetje manj odvisni 
od vložkov, pa tudi za odporno preskrbo s 
hrano in prehransko neodvisnost. Ta 
uredba ne sme negativno vplivati na 
prehod evropskih prehranskih sistemov, 
po katerem naj bi delež ekološkega 
kmetovanja do leta 2030 znašal 25 %.
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